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On the Problems of TEM-8 Translation and Coping Strategies

LU Hua
(Foreign Languages College, Anhui Polytechnic University, Wuhu, Anhui 241000)

Abstract: As an important component of TEM—-8 (Test for English Majors, Grade Eight) , translation tests the

English majors’ comprehensive proficiency of the English and Chinese languages. The paper analyzes the typical

problems in the students’ translation and their reasons. Based on the analysis, the paper also proposes the coping

strategies on how to improve the students’ translation ability.
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